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ח1ַ לַמְנַצֵּ֥
–向伴奏长
H5329

בִּנְגִינֹ֗ת
–在弦乐中
H5058

יל מַשְׂכִּ֥
训诲诗
H4905

ד׃ לְדָוִֽ
–向大卫
H1732

הַאֲזִי֣נָה
侧耳倾听
H0238

אֱ֭לֹהִים
神
H0430

י תְּפִלָּתִ֑
我的祈祷
H8605

וְאַל־
–和不要
H0408

ם תְעַלַּ֗ תִּ֝
你隐藏
H5956

י׃ מִתְּחִנָּתִֽ
–从我的恳求
H8467

（大卫的训诲诗，交与伶长。用丝弦的乐器。） 神啊，求你留心听我的祷告，不要隐藏不听我的恳求！

יבָה2 הַקְשִׁ֣
注意
H7181

י לִּ֣
–向我

וַעֲנֵנִ֑י
–和回答我

יד אָרִ֖
我徘徊
H7300

י בְּשִׂיחִ֣
–在我的忧思中
H7879

ימָה׃ וְאָהִֽ
–和我呻吟
H1949

求你侧耳听我，应允我。我哀叹不安，发声唉哼，

מִקּ֤וֹל3
–从声音

אוֹיֵ֗ב
仇敌
H0341

מִפְּנֵי֣
–从面前
H6440

ת עָקַ֣
压迫
H6125

ע רָשָׁ֑
恶人
H7563

כִּי־
因为

יטוּ יָמִ֥
他们抛下
H4131

עָלַ֥י
–在我身上

וֶן אָ֝֗
罪孽
H0205

ף וּבְאַ֥
–和在愤怒中
H0639

יִשְׂטְמֽוּנִי׃
他们恨我
H7852

都因仇敌的声音，恶人的欺压；因为他们将罪孽加在我身上，发怒气逼迫我。

לִבִּ֭י4
我的心

יל יָחִ֣
颤抖

י בְּקִרְבִּ֑
–在我里面
H7130

וְאֵימ֥וֹת
–和恐惧
H0367

וֶת מָ֝֗
死亡
H4194

נָפְל֥וּ
落在
H5307

י׃ עָלָֽ
–在我身上

我心在我里面甚是疼痛；死的惊惶临到我身。

יִרְאָה5֣
恐惧
H3374

וָרַ֭עַד
–和战栗

יָב֣אֹ
来了
H0935

י בִ֑
–在我里面

נִי וַתְּ֝כַסֵּ֗
–和遮盖我
H3680

פַּלָּצֽוּת׃
恐怖
H6427

恐惧战兢归到我身；惊恐漫过了我。

ר6 וָאֹמַ֗
–和我说
H0559

י־ מִֽ
谁
H4310

יִתֶּן־
给
H5414

י לִּ֣
–向我

אֵ֭בֶר
翅膀
H0083

כַּיּוֹנָ֗ה
–如同鸽子
H3123

אָע֥וּפָה
我飞走

נָה׃ וְאֶשְׁכֹּֽ
–和我安息
H7931

我说：但愿我有翅膀像鸽子，我就飞去，得享安息。

הִנֵּ֭ה7
看哪
H2009

יק אַרְחִ֣
我远走
H7368

ד נְדֹ֑
流浪
H5074

ין אָלִ֖
我住宿

ר בַּמִּדְבָּ֣
–在旷野中

לָה׃ סֶֽ
细拉
H5542

我必远游，宿在旷野。（细拉）

ישָׁה8 אָחִ֣
我急赶

מִפְלָט֣
避难所
H4655

לִ֑י
–向我

מֵר֖וּחַ
–从风
H7307

סֹעָה֣
狂暴的
H5584

עַר׃ מִסָּֽ
–从风暴

我必速速逃到避所，脱离狂风暴雨。
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ע9 בַּלַּ֣
吞灭
H1104

אֲ֭דֹנָי
主
H0136

ג פַּלַּ֣
分裂
H6385

לְשׁוֹנָם֑
他们的舌头
H3956

י־ כִּֽ
因为

יתִי רָאִ֨
我看见
H7200

ס חָמָ֖
强暴
H2555

יב וְרִ֣
–和争端
H7379

יר׃ בָּעִֽ
–在城中

主啊，求你吞灭他们，变乱他们的舌头！因为我在城中见了强暴争竞的事。

יוֹמָ֤ם10
白天
H3119

יְלָה וָלַ֗
–和夜晚
H3915

הָ יְסוֹבְבֻ֥
他们围绕她
H5437

עַל־
–在上

חוֹמֹתֶ֑יהָ
她的城墙
H2346

וֶן וְאָ֖
–和罪孽
H0205

וְעָמָל֣
–和劳苦
H5999

הּ׃ בְּקִרְבָּֽ
–在她里面
H7130

他们在城墙上昼夜绕行；在城内也有罪孽和奸恶。

הַוּ֥וֹת11
毁灭
H1942

הּ בְּקִרְבָּ֑
–在她里面
H7130

וְֽלאֹ־
–和不
H3808

ישׁ יָמִ֥
离开
H4185

הּ רְחֹבָ֗ מֵ֝
–从她的街道
H7339

ךְ תֹּ֣
欺压
H8496

ה׃ וּמִרְמָֽ
–和诡诈
H4820

邪恶在其中；欺压和诡诈不离街市。

י12 כִּ֤
因为

א־ ֹֽ ל
不
H3808

אוֹיֵב֥
仇敌
H0341

נִי רְפֵ֗ יְחָֽ
辱骂我

א שָּׂ֥ וְאֶ֫
–和我承受
H5375

א־ ֹֽ ל
不
H3808

מְשַׂ֭נְאִי
恨我的
H8130

עָלַי֣
–在我身上

יל הִגְדִּ֑
他夸大
H1431

ר וְאֶסָּתֵ֥
–和我藏
H5641

נּוּ׃ מִמֶּֽ
–从他

原来不是仇敌辱骂我，若是仇敌，还可忍耐；也不是恨我的人向我狂大，若是恨我的人就必躲避他。

ה13 וְאַתָּ֣
–和你

אֱנ֣וֹשׁ
人
H0582

י כְּעֶרְכִּ֑
–如同我的等级
H6187

י לּוּפִ֗ אַ֝
我的领袖

עִי׃ וּמְיֻדָּֽ
–和我的熟人
H3045

不料是你；你原与我平等，是我的同伴，是我知己的朋友！

ר14 אֲשֶׁ֣
那

יַחְ֭דָּו
一起

יק נַמְתִּ֣
我们产生甜蜜
H4985

ס֑וֹד
密谈
H5475

ית בְּבֵ֥
–在殿中

ים לֹהִ֗ אֱ֝
神
H0430

ךְ נְהַלֵּ֥
我们行走
H1980

גֶשׁ׃ בְּרָֽ
–在人群中

我们素常彼此谈论，以为甘甜；我们与群众在 神的殿中同行。

]ישימות[15
[他们荒凉Ā
H3451

י( )יַשִּׁ֤
ā他ĂăĄ
H5377

וֶת  ׀()מָ֨
ā死亡Ą
H4194

ימוֹ עָלֵ֗
–在他们身上

יֵרְד֣וּ
他们下ą
H3381

שְׁא֣וֹל
Ćć
H7585

חַיִּ֑ים
Ĉĉ

י־ כִּֽ
因为

רָע֖וֹת
恶

בִּמְגוּרָ֣ם
–在他们住Ċ中
H4033

ם׃ בְּקִרְבָּֽ
–在他们里面
H7130

愿死亡ċČ临到他们！愿他们ĈĈč下ĎĆć！因为他们的住Ċ，他们的心中，都是邪恶。

אֲ֭נִי16
我
H0589

אֶל־
–向
H0413

ים אֱלֹהִ֣
神
H0430

אֶקְרָ֑א
我ďĐ
H7121

וַי֝הוָ֗ה
–和đ和Ē
H3068

נִי׃ יוֹשִׁיעֵֽ
ēĔ我
H3467

ĕĖ我，我要求告 神；đ和Ē必ēĔ我。

עֶרֶ֤ב17
晚上
H6153

קֶר וָבֹ֣
–和ėĘ
H1242

וְצָ֭הֳרַיִם
–和中ę

יחָה אָשִׂ֣
我Ěě
H7878

וְאֶהֱמֶה֑
–和我呻吟
H1993

ע וַיִּשְׁמַ֥
–和他听见
H8085

י׃ קוֹלִֽ
我的声音

我要晚上ĜėĘĜĝę哀声Ğ叹；他也必听我的声音。

דָ֤ה18 פָּ֘
他Ĕğ
H6299

בְשָׁל֣וֹם
–在平安中
H7965

נַפְ֭שִׁי
我的Ġġ
H5315

מִקֲּרָב־
–从战争
H7128

לִ֑י
–向我

י־ כִּֽ
因为

ים רַבִּ֗ בְ֝
–在Ģģ中

הָי֥וּ
他们是
H1961

י׃ עִמָּדִֽ
–与我同在
H5978
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他Ĕğ我Ĥ脱离ĥĦ我的人，ħ我得享平安，因为与我Ĩ争的人甚ģ。

׀יִשְׁמַ֤ע 19
听见
H8085

ל  ׀אֵ֨
神
H0410

֮ יַעֲנֵם וְֽ
–和他回答他们

ב וְיֹ֤שֵׁ֥
–和ĩ的
H3427

דֶם קֶ֗
Īī

לָה סֶ֥
细拉
H5542

ר אֲשֶׁ֤
那

אֵי֣ן
Ĭ有
H0369

חֲלִיפ֣וֹת
ĭ变
H2487

לָמ֑וֹ
–向他们

א ֹ֖ וְל
–和不
H3808

יָרְא֣וּ
他们Įį
H3372

ים׃ אֱלֹהִֽ
神
H0430

那Ĭ有İ变Ĝ不Įį 神的人，从ıĪ常Ĳ的 神必听见ĳ苦Ĵ他。

שָׁלַח20֣
他ĵĶ
H7971

יָדָ֭יו
他的ķ
H3027

יו בִּשְׁלֹמָ֗
–在他的平安人中
H7965

ל חִלֵּ֥
他ĸĹ

בְּרִיתֽוֹ׃
他的ĺ
H1285

他Ļ了ĺ，ĵķĥĦ与他和ļ的人。

׀חָלְק֤וּ 21
Ľľ

ת מַחְמָאֹ֣
Ŀŀ
H4260

֮ פִּיו
他的Ł
H6310

וּֽקֲרָב־
–和战争
H7128

בּ֥וֹ לִ֫
他的心

רַכּ֖וּ
łŃ
H7401

יו דְבָרָ֥
他的ńŅ
H1697

מֶן מִשֶּׁ֗
–从ņ
H8081

וְהֵמָּ֣ה
–和Ň们
H1992

פְתִחֽוֹת׃
ňĶ的ŉ
H6609

他的Ł如ŊņĽľ，他的心ŋŌĉ争战；他的ńōņł和，其Ŏ是ňĶ来的ŉ。

הַשְׁלֵך22ְ֤
你ŏ
H7993

עַל־
–在上

ה  ׀יְהוָ֨
đ和Ē
H3068

֮ יְהָבְךָ
你的Ő子
H3053

וְה֪וּא
–和他
H1931

לְכְּלֶ֥ךָ יְכַ֫
őŒ你
H3557

לאֹ־
不
H3808

ן יִתֵּ֖
他œĢ
H5414

לְעוֹלָ֥ם
–向Ŕ远
H5769

מ֗וֹט
ŕŖ
H4131

יק׃ לַצַּדִּֽ
–向ŗ人
H6662

你要Ř你的řŐŚ给đ和Ē，他必śŒ你；他Ŕ不Đŗ人ŕŖ。

ה23 וְאַתָּ֤
–和你

ים  ׀אֱלֹהִ֨
神
H0430

ם  ׀תּוֹרִדֵ֬
ħ他们下ą
H3381

ר לִבְאֵ֬
–向Ŝ
H0875

חַת שַׁ֗
毁灭
H7845

י אַנְשֵׁ֤
人
H0376

ים דָמִ֣
ŝ
H1818

וּמִ֭רְמָה
–和诡诈
H4820

לאֹ־
不
H3808

יֶחֱצ֣וּ
他们Ĉ到一Ş
H2673

יְמֵיהֶם֑
他们的ş子
H3117

י וַאֲ֝נִ֗
–和我
H0589

אֶבְטַח־
我Šš
H0982

ךְ׃ בָּֽ
–在你里面

神啊，你必ħ恶人下Ď灭亡的Ŝ；流人ŝĜ行诡诈的人必Ĉ不到ŞŢ，但我要ţš你。
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